
A/C.3/66/L.3  الأمــم المتحـدة 

 

  العامةالجمعية 
Distr.: Limited 
29 September 2011 
Arabic 
Original: English 

 

 

031011    031011    11-52511 (A) 
*1152511* 

  الدورة السادسة والستون
  اللجنة الثالثة

   من جدول الأعمال١٠٨ و ١٠٧البندان 
  منع الجريمة والعدالة الجنائية
      المراقبة الدولية للمخدرات

تقديم المساعدة التقنية من أجل تنفيذ الاتفاقيات والبروتوكولات الدولية             
  المتعلقة بمكافحة الإرهاب

  
  مذكرة من الأمانة العامة    

    
 ٢٠١١/٣١ المجلــس الاقتــصادي والاجتمــاعي الجمعيــة العامــة، بموجــب قــراره  أوصــى  
  :، باعتماد مشروع القرار التالي٢٠١١يوليه / تموز٢٨المؤرخ 

  
ــة            ــات والبروتوكــولات الدولي ــذ الاتفاقي ــن أجــل تنفي ــة م ــساعدة التقني ــديم الم تق

  المتعلقة بمكافحة الإرهاب
  

 ،إن الجمعية العامة 

وقـرارات مجلـس الأمـن المتعلقـة بالمـساعدة          قرارات الجمعية العامة     جميع   يدتأك إذ تعيد  
  التقنية في مجال مكافحة الإرهاب،

ــرة أخــرى  وإذ ت  ــز  ضــرورة ؤكــد م ــاون ال ــتعزي دولي والإقليمــي ودون الإقليمــي  التع
 الوطنيـة  ةالقـدر تعزيـز   بخاصـة عـن طريـق   ، وعلـى نحـو فعـال   أجل منع الإرهاب ومكافحتـه     من

لأولويـات الـتي تحـددها       الاحتياجـات وا   ، في ضـوء    خلال تزويـدها بالمـساعدة التقنيـة       للدول من 
 تطلبها، الدول التي
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ــ  ــا إلى  شيروإذ ت ــ٦٥/٢٣٢قراره ــانون الأول٢١ؤرخ  الم ــسمبر / ك ــذي ٢٠١٠دي  ال
دة المعــني بالمخــدرات والجريمــة كــررت فيــه، ضــمن جملــة أمــور، طلبــها إلى مكتــب الأمــم المتحــ

تعزيـز  الأعـضاء، بنـاء علـى طلبـها، مـن أجـل           الـتي يقـدمها إلى الـدول         التقنيـة    يزيد المساعدة  أن
التــصديق علــى الاتفاقيــات عــن طريــق تيــسير التعــاون الــدولي علــى منــع الإرهــاب ومكافحتــه، 
 والبروتوكولات العالمية المتعلقة بالإرهاب وتنفيذها،

 الـذي أعـادت     ٢٠١٠سـبتمبر   / أيلول ٨ المؤرخ   ٦٤/٢٩٧قرارها  إلى    أيضا شيروإذ ت  
 وشـددت علـى أهميـة زيـادة         )١(فيه تأكيد استراتيجية الأمـم المتحـدة العالميـة لمكافحـة الإرهـاب            

 وأهمية العمل الذي تقوم به فرقة العمل المعنيـة بتنفيـذ تـدابير              ن بين كيانات الأمم المتحدة    التعاو
 في مجـال مكافحـة    منظومـة الأمـم المتحـدة   تنسيق الجهـود الـتي تبـذلها   مكافحة الإرهاب لضمان    

 الازدواجية، تعزيز الشفافية وتفادي ضرورة الاستمرار في علىوواتساقها الإرهاب 

ــ  ــذلكشيروإذ تـ ــة   إلى   كـ ــشاملة لمواجهـ ــتراتيجيات الـ ــلفادور بـــشأن الاسـ إعـــلان سـ
 الـذي اعتمـده   ،الجريمـة والعدالـة الجنائيـة وتطورهـا في عـالم مـتغير       نظـم منـع  : التحديات العالمية

  ،)٢(مم المتحدة الثاني عشر لمنع الجريمة والعدالة الجنائيةمؤتمر الأ
بجميـع جوانبـها    استراتيجية الأمم المتحـدة العالميـة لمكافحـة الإرهـاب      تأكيد كرروإذ ت  

 وضرورة أن تواصل الدول تنفيذها،

  ،٢٠١٠ ديسمبر/ كانون الأول٢١ المؤرخ ٦٥/٢٢١قرارها   تأكيدعيدوإذ ت 
 ٢٠١٠ديـسمبر   / كـانون الأول   ٢١ؤرخ   الم ـ ٦٥/٢٣٢ارهـا   قر تأكيـد أيـضا   وإذ تعيد    

 بــين ، في بعــض الحــالاتإزاء الــصلة،الــذي أعربــت فيــه، ضــمن جملــة أمــور، عــن قلقهــا البــالغ 
 علـى ضـرورة تعزيـز       شـددت  و والإرهابالعابرة للحدود الوطنية    بعض أشكال الجريمة المنظمة     

سـبل مواجهـة     تـدعيم    لـدولي بهـدف   واودون الإقليمـي والإقليمـي      الـوطني   التعاون على الـصعد     
 ،المتنامي التحدي هذا

 عـن تنفيـذ اسـتراتيجية       مـسؤولة في المقـام الأول      أن الـدول الأعـضاء        تأكيـد  كرروإذ ت  
تؤديـه الأمـم المتحـدة،      مـا ضرورة تعزيـز تـسلم ب ـ الأمم المتحدة العالميـة لمكافحـة الإرهـاب، وإذ          

، مـن دور هـام في تـسهيل         الإقليميـة الأخـرى   الدوليـة والإقليميـة ودون      بالتنسيق مـع المنظمـات      
د الــوطني والإقليمــي والعــالمي وفي يالــصعكــل مــن في تنفيــذ تلــك الاســتراتيجية علــى الاتــساق 

 في مجال بناء القدرات،وبخاصة تقديم المساعدة التقنية، 
__________ 

 .٦٠/٢٨٨ قرار الجمعية العامة   )١(  
 .، المرفق٦٥/٢٣٠قرار الجمعية العامة    )٢(  
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ال غـير المـشروعة المتعلقـة بـالطيران المـدني الـدولي           م ـ باتفاقيـة قمـع الأع     وإذ تحيط علما   
بروتوكــول المكمــل لاتفاقيــة قمــع الاســتيلاء غــير المــشروع علــى الطــائرات اللــذين اعتمــدا     وال
 ،)٣(٢٠١٠سبتمبر / أيلول١٠ في

الاتفاقيـات والبروتوكـولات    في  بعـد أطرافـا     تصبح   الدول الأعضاء التي لم      تحث - ١ 
الأمـم المتحـدة    ، وتطلـب إلى مكتـب        القيام بذلك  الإرهاب على النظر في   القائمة المتعلقة ب  الدولية  

 المعنيــة ولايتــه وبالتنــسيق الوثيــق مــع الكيانــات في إطــارالمعــني بالمخــدرات والجريمــة أن يواصــل، 
التابعـة لفرقـة العمـل المعنيـة بتنفيـذ تـدابير مكافحـة الإرهـاب، تقـديم المـساعدة التقنيـة إلى الــدول            

 ؛اتشريعاته ا فيالأعضاء من أجل التصديق على تلك الصكوك القانونية الدولية وتجسيده

علــى الــصعيد التنــسيق والتعــاون تعزيــز الــدول الأعــضاء علــى مواصــلة   تحــث - ٢ 
ميثــاق الأمــم في ذلــك مــن أجــل منــع الإرهــاب ومكافحتــه، وفقــا للقــانون الــدولي، بمــا الــدولي 

ــامالمتحــدة، و ــسليم     القي ــة ومتعــددة الأطــراف بــشأن ت ــإبرام معاهــدات ثنائي ــد الاقتــضاء، ب ، عن
تـدريبا ملائمـا    المعنـيين  جميـع المـوظفين  تدريب كفالة بادل المساعدة القانونية، وعلى   وت المجرمين

دة المعـني بالمخـدرات والجريمـة    التعاون الـدولي، وتطلـب إلى مكتـب الأمـم المتح ـ        على النهوض ب  
 لهذه الغاية، بوسـائل منـها       إلى الدول الأعضاء تحقيقا    ولايته، المساعدة التقنية     في إطار ،  يقدم أن
ــدولي في المجــالات المتعلقــة   فيمــا يتــصل  يقدمــه مــن مــساعدة    مــااصــلةمو بالتعــاون القــانوني ال

 ؛المساعدة  وتعزيز تلكبالإرهاب

، وفقـا للقـانون      للعدالة الجنائية وتعهدها    نظم منصفة وفعالة   وضع أهمية   ؤكدت - ٣ 
 ركيــزة أساســية لأي اســتراتيجية لمكافحــة الإرهــاب، وتطلــب إلى  ا، باعتبارهــالــساريالــدولي 

الـتي  التقنيـة  المساعدة مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يأخذ بعين الاعتبار في  
 مكافحة الإرهاب، حيثما اقتضى الأمر، العناصر الضرورية لبناء القـدرة الوطنيـة           يقدمها بهدف 

 ة الجنائية وسيادة القانون؛من أجل تدعيم نظم العدال

ــب - ٤  ــة أن يواصــل،      تطل ــني بالمخــدرات والجريم ــم المتحــدة المع ــب الأم  إلى مكت
والمجــالات تخصــصة في مجــال مكافحــة الإرهــاب المقانونيــة العــارف تطــوير المولايتــه، إطــار  في

ــب    ــة المكت ــصلة بولاي ــة ذات ال ــدم ، وأن المواضــيعية المهم ــضاء    يق ــدول الأع ــن ال ــب م ــن يطل لم
ك، عنـد الاقتـضاء،     المساعدة بشأن تدابير العدالة الجنائية الخاصة بالتصدي للإرهاب، بما في ذل ـ          

__________ 
بـالطيران المـدني الـدولي بأغلبيـة        ال غير المشروعة المتعلقـة      م اتفاقية قمع الأع   يلقانون الجو لاعتمد المؤتمر الدولي       )٣(  

واعتمـد المـؤتمر البروتوكـول المكمـل لاتفاقيـة قمـع الاسـتيلاء غـير المـشروع علـى                   .  صـوتا  ١٤ صوتا مقابـل     ٥٥
 . صوتا١٣ صوتا مقابل ٥٧الطائرات بأغلبية 
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 وتمويـل الإرهـاب واسـتخدام الإنترنـت لأغـراض إرهابيـة ومـساعدة ضـحايا         الإرهـاب النـووي  
 ومساندتهم؛ الإرهاب

 رفي إطـا  كتب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة أن يواصـل،               بم يبته - ٥ 
ولايته، تطوير برامجـه الخاصـة بالمـساعدة التقنيـة بالتـشاور مـع الـدول الأعـضاء لمـساعدتها علـى                      

 التصديق على الصكوك القانونية الدولية المتصلة بالإرهاب وتنفيذها؛

كتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصـل تقـديم           بم أيضا يبته - ٦ 
 قـــدرة الـــدول الأعـــضاء علـــى التـــصديق علـــى الاتفاقيـــات  المـــساعدة التقنيـــة مـــن أجـــل بنـــاء 

وضـع بـرامج محـددة الهـدف        والبروتوكولات الدولية المتعلقة بالإرهاب وتنفيذها، بوسائل منها        
ــة    ــة الجنائي ــوظفي العدال ــدريب م ــيينوت ــد الطلــب ،المعن ــشأن   ، عن ــادرات في هــذا ال  وإعــداد مب

 والمشاركة فيها واستحداث أدوات تقنية ومنشورات؛

 مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة على أن يقوم، بالتنـسيق            تحث - ٧ 
مــع لجنــة مكافحــة الإرهــاب ومديريتــها التنفيذيــة وفرقــة العمــل المعنيــة بتنفيــذ تــدابير مكافحــة   

 ومـع   المعنيـة  تعاونـه مـع المنظمـات الدوليـة وكيانـات منظومـة الأمـم المتحـدة                  عزيـز الإرهاب، بت 
 ؛عند الاقتضاءترتيبات الإقليمية ودون الإقليمية من أجل تقديم المساعدة التقنية المنظمات وال

إيـلاء   إلى مكتب الأمم المتحدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة أن يواصـل               تطلب - ٨ 
  برامجه الإقليمية والمواضيعية؛النهوض بنهج متكامل من خلال لاتباع  اأولوية علي
وعلــى التــصدي، حــسب  فيمــا بينــها لتعــاون  الــدول الأعــضاء علــى ا تــشجع - ٩ 

 بـين   للـصلة الاقتضاء، بوسـائل منـها تبـادل المعلومـات والتـشارك في الخـبرات علـى نحـو فعـال،                     
الإرهــاب والأنــشطة الإجراميــة المرتبطــة بــه، تعزيــزا لتــدابير العدالــة الجنائيــة في مجــال التــصدي    

 ولايتــه، في إطــاروالجريمــة القيــام، كتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات بم يــبللإرهـاب، وته 
 بدعم جهود الدول الأعضاء في هذا الشأن عند الطلب؛

 للدول الأعضاء الـتي دعمـت أنـشطة المـساعدة التقنيـة الـتي               تعرب عن تقديرها    - ١٠ 
 تقــديم المــساهماتبهــا مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة، بوســائل منــها يــضطلع 

عـيني،  الدعم ال ـدول الأعـضاء إلى النظـر في تقـديم تبرعـات ماليـة إضـافية وتقـديم            المالية، وتدعو ال ـ  
 بـالنظر إلى ضـرورة تعزيـز المـساعدة التقنيـة وضـمان فعاليتـها مـن أجـل مـساعدة الـدول                      وبخاصة  

  ؛الإرهاب الأعضاء على تنفيذ الأحكام ذات الصلة من استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة
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لى الأمين العام أن يزود مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمـة             إ تطلب  - ١١ 
 مــن أجــل مــساعدة الــدول الأعــضاء، عنــد   للاضــطلاع بالأنــشطة في إطــار ولايتــه بمــوارد كافيــة 

 الطلب، على تنفيذ العناصر ذات الصلة من استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب؛

 في دورتهـا الـسابعة    الجمعيـة العامـة   الأمـين العـام أن يقـدم إلى      إلى تطلب أيضا   - ١٢ 
  .والستين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار
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	وإذ تشير إلى قرارها 65/232 المؤرخ 21 كانون الأول/ديسمبر 2010 الذي كررت فيه، ضمن جملة أمور، طلبها إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يزيد المساعدة التقنية التي يقدمها إلى الدول الأعضاء، بناء على طلبها، من أجل تعزيز التعاون الدولي على منع الإرهاب ومكافحته، عن طريق تيسير التصديق على الاتفاقيات والبروتوكولات العالمية المتعلقة بالإرهاب وتنفيذها،
	وإذ تشير أيضا إلى قرارها 64/297 المؤرخ 8 أيلول/سبتمبر 2010 الذي أعادت فيه تأكيد استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب() وشددت على أهمية زيادة التعاون بين كيانات الأمم المتحدة وأهمية العمل الذي تقوم به فرقة العمل المعنية بتنفيذ تدابير مكافحة الإرهاب لضمان تنسيق الجهود التي تبذلها منظومة الأمم المتحدة في مجال مكافحة الإرهاب واتساقها وعلى ضرورة الاستمرار في تعزيز الشفافية وتفادي الازدواجية،
	وإذ تشير كذلك إلى إعلان سلفادور بشأن الاستراتيجيات الشاملة لمواجهة التحديات العالمية: نظم منع الجريمة والعدالة الجنائية وتطورها في عالم متغير، الذي اعتمده مؤتمر الأمم المتحدة الثاني عشر لمنع الجريمة والعدالة الجنائية()،
	وإذ تكرر تأكيد استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب بجميع جوانبها وضرورة أن تواصل الدول تنفيذها،
	وإذ تعيد تأكيد قرارها 65/221 المؤرخ 21 كانون الأول/ديسمبر 2010،
	وإذ تعيد أيضا تأكيد قرارها 65/232 المؤرخ 21 كانون الأول/ديسمبر 2010 الذي أعربت فيه، ضمن جملة أمور، عن قلقها البالغ إزاء الصلة، في بعض الحالات، بين بعض أشكال الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية والإرهاب وشددت على ضرورة تعزيز التعاون على الصعد الوطني ودون الإقليمي والإقليمي والدولي بهدف تدعيم سبل مواجهة هذا التحدي المتنامي،
	وإذ تكرر تأكيد أن الدول الأعضاء مسؤولة في المقام الأول عن تنفيذ استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب، وإذ تسلم بضرورة تعزيز ما تؤديه الأمم المتحدة، بالتنسيق مع المنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية الأخرى، من دور هام في تسهيل الاتساق في تنفيذ تلك الاستراتيجية على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والعالمي وفي تقديم المساعدة التقنية، وبخاصة في مجال بناء القدرات،
	وإذ تحيط علما باتفاقية قمع الأعمال غير المشروعة المتعلقة بالطيران المدني الدولي والبروتوكول المكمل لاتفاقية قمع الاستيلاء غير المشروع على الطائرات اللذين اعتمدا في 10 أيلول/سبتمبر 2010()،
	1 - تحث الدول الأعضاء التي لم تصبح بعد أطرافا في الاتفاقيات والبروتوكولات الدولية القائمة المتعلقة بالإرهاب على النظر في القيام بذلك، وتطلب إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصل، في إطار ولايته وبالتنسيق الوثيق مع الكيانات المعنية التابعة لفرقة العمل المعنية بتنفيذ تدابير مكافحة الإرهاب، تقديم المساعدة التقنية إلى الدول الأعضاء من أجل التصديق على تلك الصكوك القانونية الدولية وتجسيدها في تشريعاتها؛
	2 - تحث الدول الأعضاء على مواصلة تعزيز التنسيق والتعاون على الصعيد الدولي من أجل منع الإرهاب ومكافحته، وفقا للقانون الدولي، بما في ذلك ميثاق الأمم المتحدة، والقيام، عند الاقتضاء، بإبرام معاهدات ثنائية ومتعددة الأطراف بشأن تسليم المجرمين وتبادل المساعدة القانونية، وعلى كفالة تدريب جميع الموظفين المعنيين تدريبا ملائما على النهوض بالتعاون الدولي، وتطلب إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يقدم، في إطار ولايته، المساعدة التقنية إلى الدول الأعضاء تحقيقا لهذه الغاية، بوسائل منها مواصلة ما يقدمه من مساعدة فيما يتصل بالتعاون القانوني الدولي في المجالات المتعلقة بالإرهاب وتعزيز تلك المساعدة؛
	3 - تؤكد أهمية وضع نظم منصفة وفعالة للعدالة الجنائية وتعهدها، وفقا للقانون الدولي الساري، باعتبارها ركيزة أساسية لأي استراتيجية لمكافحة الإرهاب، وتطلب إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يأخذ بعين الاعتبار في المساعدة التقنية التي يقدمها بهدف مكافحة الإرهاب، حيثما اقتضى الأمر، العناصر الضرورية لبناء القدرة الوطنية من أجل تدعيم نظم العدالة الجنائية وسيادة القانون؛
	4 - تطلب إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصل، في إطار ولايته، تطوير المعارف القانونية المتخصصة في مجال مكافحة الإرهاب والمجالات المواضيعية المهمة ذات الصلة بولاية المكتب، وأن يقدم لمن يطلب من الدول الأعضاء المساعدة بشأن تدابير العدالة الجنائية الخاصة بالتصدي للإرهاب، بما في ذلك، عند الاقتضاء، الإرهاب النووي وتمويل الإرهاب واستخدام الإنترنت لأغراض إرهابية ومساعدة ضحايا الإرهاب ومساندتهم؛
	5 - تهيب بمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصل، في إطار ولايته، تطوير برامجه الخاصة بالمساعدة التقنية بالتشاور مع الدول الأعضاء لمساعدتها على التصديق على الصكوك القانونية الدولية المتصلة بالإرهاب وتنفيذها؛
	6 - تهيب أيضا بمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصل تقديم المساعدة التقنية من أجل بناء قدرة الدول الأعضاء على التصديق على الاتفاقيات والبروتوكولات الدولية المتعلقة بالإرهاب وتنفيذها، بوسائل منها وضع برامج محددة الهدف وتدريب موظفي العدالة الجنائية المعنيين، عند الطلب، وإعداد مبادرات في هذا الشأن والمشاركة فيها واستحداث أدوات تقنية ومنشورات؛
	7 - تحث مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة على أن يقوم، بالتنسيق مع لجنة مكافحة الإرهاب ومديريتها التنفيذية وفرقة العمل المعنية بتنفيذ تدابير مكافحة الإرهاب، بتعزيز تعاونه مع المنظمات الدولية وكيانات منظومة الأمم المتحدة المعنية ومع المنظمات والترتيبات الإقليمية ودون الإقليمية من أجل تقديم المساعدة التقنية عند الاقتضاء؛
	8 - تطلب إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصل إيلاء أولوية عليا لاتباع نهج متكامل من خلال النهوض ببرامجه الإقليمية والمواضيعية؛
	9 - تشجع الدول الأعضاء على التعاون فيما بينها وعلى التصدي، حسب الاقتضاء، بوسائل منها تبادل المعلومات والتشارك في الخبرات على نحو فعال، للصلة بين الإرهاب والأنشطة الإجرامية المرتبطة به، تعزيزا لتدابير العدالة الجنائية في مجال التصدي للإرهاب، وتهيب بمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة القيام، في إطار ولايته، بدعم جهود الدول الأعضاء في هذا الشأن عند الطلب؛
	10 - تعرب عن تقديرها للدول الأعضاء التي دعمت أنشطة المساعدة التقنية التي يضطلع بها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، بوسائل منها تقديم المساهمات المالية، وتدعو الدول الأعضاء إلى النظر في تقديم تبرعات مالية إضافية وتقديم الدعم العيني، وبخاصة بالنظر إلى ضرورة تعزيز المساعدة التقنية وضمان فعاليتها من أجل مساعدة الدول الأعضاء على تنفيذ الأحكام ذات الصلة من استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب؛
	11 - تطلب إلى الأمين العام أن يزود مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بموارد كافية للاضطلاع بالأنشطة في إطار ولايته من أجل مساعدة الدول الأعضاء، عند الطلب، على تنفيذ العناصر ذات الصلة من استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب؛
	12 - تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السابعة والستين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار.

